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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 
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До: Делегациите 
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35 
Относно: Заключения на Съвета относно изменението на климата след 

решението на администрацията на САЩ за оттегляне от Парижкото 
споразумение 

  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно изменението на 

климата след решението на администрацията на САЩ за оттегляне от Парижкото 

споразумение, приети от Съвета (Външни работи) на неговото 3551-во заседание, проведено 

на 19 юни 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно изменението на климата след решението на администрацията 

на САЩ за оттегляне от Парижкото споразумение 

 

1. Съветът изразява дълбокото си съжаление по повод на едностранното решение на 

администрацията на САЩ за оттегляне от Парижкото споразумение. Съветът също така 

приветства многобройните силни изявления за поемането на ангажимент по Парижкото 

споразумение както от страни с големи икономики, така и от малки островни държави. 

 

2. Парижкото споразумение ни обедини в много трудни времена. То представлява 

безпрецедентно многостранно споразумение между близо 200 страни, подкрепяно от 

региони, градове, общини, предприятия, както и други недържавни участници по целия 

свят, за решаването на проблем, който застрашава всички нас. Наред с Програмата до 

2030 г. за устойчиво развитие то показва нашата колективна отговорност към цялата 

планета, за настоящото и бъдещите поколения и решимостта ни да предприемем 

съответните действия. 

 

3. Съветът потвърждава отново, че Парижкото споразумение е подходящо за целта си и не 

може да бъде предоговорено. Споразумението е амбициозно, но не е постановително, 

то дава възможност на всяка от страните да следва свой собствен път, за да даде 

приноса си към целите, обслужващи борбата с изменението на климата, което 

застрашава развитието, мира и стабилността в целия свят. 

 

4. Съветът заявява отново категоричната подкрепа на Европейския съюз за Организацията 

на обединените нации като ядро на една основана на правила многостранна система. 

Европейският съюз и неговите държави членки продължават да бъдат единни и 

безусловно ангажирани с пълното и бързо прилагане на Парижкото споразумение, 

припомнят особената отговорност на големите икономики, на които се падат около 

80 % от емисиите в световен мащаб, и призовават всички партньори да запазят 

динамиката, създадена през 2015 г., за постигане на успешни резултати на 

конференциите на страните COP 23 и COP 24. 
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5. Светът може да продължава да разчита на водещата позиция на ЕС в световната борба с 

изменението на климата чрез задържане на покачването на средната температура в 

световен мащаб до нива доста под 2 °C спрямо нивата от прединдустриалния период и 

полагане на по-нататъшни усилия за ограничаване на покачването на температурата до 

1,5 °C спрямо нивата от прединдустриалния период. ЕС ще има водеща роля чрез 

своите амбициозни политики в областта на климата и чрез непрекъсната подкрепа за 

държавите, които са особено уязвими, за изграждане на силни и устойчиви икономики 

по пътя към постигане на неутралност по отношение на емисиите на парникови газове 

през втората половина на века и устойчивост на обществата по отношение на 

изменението на климата. ЕС и неговите държави членки са най-големите донори по 

отношение на финансирането на борбата с изменението на климата и запазват 

ангажимента си да мобилизират своя дял от целта на развитите държави за съвместно 

мобилизиране на 100 млрд. щатски долара годишно до 2020 г. за действия в областта на 

климата в развиващите се страни от различни източници. 

 

6. ЕС укрепва своите действащи глобални партньорства за тази цел и ще продължава да се 

стреми към нови съюзи от най-големите световни икономики до най-уязвимите 

островни държави. Нашите партньорства ще включват много предприятия, региони, 

градове, граждани и общности, които изразиха подкрепата си за Парижкото 

споразумение както в световен мащаб, така и в САЩ, и предприемат амбициозни 

действия в областта на климата. 

 

7. Ние заедно ще изпълним Парижкото споразумение, защото това е наш общ интерес и 

наша отговорност. Ние гледаме на Парижкото споразумение и на ниските емисии на 

парникови газове, както и на прехода към устойчивост към изменението на климата, 

каквито са в действителност — двигателят на един необратим процес на устойчив 

растеж за нашите икономики и ключът за защитата на нашата планета. ЕС изразява 

готовност да си сътрудничи с всички заинтересовани страни за постигането на тази цел. 

 


